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Three qualities of a perfect chair?
Ergonomics, functionality and modern design.
Sit and experience the difference.

Ergonomie, fonctionnalité et design moderne 
sont les trois caractéristiques communes à tout 
siège de bureau de qualité. 
Asseyez-vous et sentez la différence.
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Xilium is more than a modern 
office chair. It’s a business 
partner. It’s a a solid investment 
due to its functionality and 
durability. It’s a comfort support 
for modern employees thanks 
to its advanced ergonomic 
solutions. 

Xilium n'est pas qu'un siège 
de bureau moderne. C'est un 
partenaire professionnel, et sa 
fonctionnalité et robustesse 
en font un investissement 
profitable. Grâce à ses solutions 
à la pointe de l'ergonomie, 
il contribue au confort des 
employés modernes.

Design:  
Martin Ballendat

Finishes | Finitions :
Felicity FLG67079, Mesh, Black polyamide base
Erika ERF8078, White polyamide base
Felicity FLG67079, Mesh, polished aluminium base 7
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Features | Fonctionnalités

Unique construction of the 
backrest frame ensures 
simultaneous backrest height 
adjustment and seat depth 
adjustment (in range of 
120 mm) 
| Grâce à la structure unique 
de la barre de dossier, il est 
possible de régler en même 
temps le dossier en hauteur 
et l'assise en profondeur 
(amplitude de 120 mm). 

Automatic backrest tilt force 
adjustment to user's weight
| Pour mécanisme 
autorégulant, réglage fluide 
de la tension de retour de 
dossier

New, patented X-MOVE 
system allows dynamic 
sideways movement
| Le nouveau système 
breveté X-MOVE permet le 
mouvement dynamique vers 
les côtés

Possibility of multiple 
backrest replacement
| Possibilité de changer de 
type de dossier après l’achat

360° armrest pad rotation 
| Mouvement rotatif 
d'accoudoirs à 360°

NPR 1813 version available 
and GS safety certificate
| Conforme à la norme  
NPR 1813 et GS

Lumbar support
| Renfort lombaire

1  Xilium MESH

2  Xilium DUO-BACK

3  Xilium UPH

9
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1  Xilium 4L UPH 

2  Xilium 4L MESH ARF-W

3  Xilium CF UPH

4  Xilium UPH TILT2 ARF-W TS25-W
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5  Xilium UPH SYN1-ST 
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X-MOVE is a new, patented and unique solution dedicated for 
Xilium because it allows dynamic movement in the frontal plane, 
ie. to the side. Additionally, it activates a fine twisting motion 
in the lumbar region. X-MOVE complements a synchronous 
mechanism that provides front-to-back movement. 

Only this holistic look at body biomechanics ensures truly 
dynamic sitting and significantly reduces the negative impact  
of long sitting on health. Remember that the best sitting position 
is always the next one! You just have to move.

X-MOVE est une nouvelle et unique solution brevetée, 
spécialement destinée pour Xilium. Elle permet le mouvement 
dynamique en quatre dimensions, par exemple vers les côtés, et 
en plus le petit mouvement en torsion dans la partie lombaire.
X-MOVE est le complément du mécanisme synchrone qui permet 
de bouger vers l'avant et l'arrière.

Uniquement une approche globale de la biomécanique du 
corps humain assure une vraie position dynamique et diminue 
sensiblement les effets négatifs de la posture assise prolongée 
sur la santé. En fait, il faut bouger : la meilleure position assise, 
c'est toujours la position suivante.

Xilium
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360° adjustable XD armrest pads allow you to comfortably use 
various mobile devices, such as laptop, cell phone or tablet.
With the wide adjustment range, armrest position can be 
adjusted for both short and tall users.

Les manchettes d'accoudoirs XD réglables à 360° rendent 
l’accès aisé à toute sorte d'appareils mobiles, tels que tablette, 
téléphone ou ordinateur portable. La grande amplitude de 
réglages permet d'adapter les accoudoirs pour les personnes de 
petite ou de grande taille.

Xilium
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Finishes | Finitions :
Felicity FLG60107, FLG62080; Mesh WX02; black BL (plastic); black polyamide base 17



Finishes | Finitions :
Era CSE15, Runner RN60999, white plastic, polished aluminium base18
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Incredible flexibility – this is 
the most distinctive feature 
of Xenium. The chair adjusts 
perfectly to the user’s body 
shape, ensuring healthy sitting. 
Moreover, its design and 
functionality meets the highest 
standards.

Sa flexibilité intelligente fait  
de Xenium un partenaire parfait 
pour chaque environnement 
de travail. Le siège s’adapte 
à tout type de morphologie de 
l'utilisateur, en assurant une 
posture saine. Son design et sa 
fonctionnalité répondent aux 
plus rigoureux critères.

Design:  
Martin Ballendat 19
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Features | Fonctionnalités

Unique construction of the 
backrest frame ensures 
simultaneous backrest height 
adjustment and seat depth 
adjustment (in range of 
100 mm) 
| Grâce à la structure unique 
de la barre de dossier, il est 
possible de régler en même 
temps le dossier en hauteur 
et l'assise en profondeur 
(amplitude de 100 mm). 

Fine-tuning, automatic 
backrest tilt force adjustment 
to user's weight
| Pour mécanisme 
autorégulant, réglage fluide 
de la tension de retour de 
dossier

Possibility of multiple 
backrest replacement
| Possibilité de changer de 
type de dossier après l’achat

360° armrest pad rotation 
| Mouvement rotatif 
d'accoudoirs à 360°

Lumbar support
| Renfort lombaire

Visco memory foam
| Mousse viscoélastique

1  Xenium UPH/PLASTIC

2  Xenium DUO-BACK

3  Xenium MESH

21
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1  Xenium UPH/PLASTIC DNP-ST W

2  Xenium UPH/PLASTIC ESP-ST BL

3  Xenium UPH/PLASTIC ESP-ST BL

4  Xenium MESH DNP-ST W
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5  Xenium X-CROSS MESH TILT/AR/RG BL

6  Xenium MESH 4L-ARM-BL/B 

7  Xenium DUO BACK 4L-ARM-W/B 

8  Xenium UPH/PLASTIC CFPS-CR/B 

23



Xenium

Headrest height adjustment in range of 60 mm  

Têtière réglable en hauteur jusqu’à 60 mm

Backrest height adjustment in range of 90 mm  

Dossier réglable en hauteur jusqu’à 90 mm

4D Armrests maximum height adjustment in range of 110 mm 

Accoudoirs 4D réglables en hauteur jusqu’à 110 mm

Seat height adjustment in range of 110 mm 

Assise réglable en hauteur jusqu’à 110 mm

Nowadays, healthy sitting and comfort of use 
constitute a basic employee requirement. 
Flexibility and multiple adjustment that characterise 
the Xenium chair respond to these needs perfectly.
Versatile and exceptional backrest types and shapes 
ensure that everybody, regardless of height and 
physique, finds Xenium suitable – each functional 
element can be adjusted individually.

De nos jours, une posture assise saine est cruciale 
pour l'employé. Xenium s'adapte de manière très 
flexible aux exigences individuelles de l'utilisateur. 
Les réglages faciles et intuitifs des sièges Xenium 
permettent une posture assise saine et un usage 
plus confortable par rapport aux sièges pivotants 
ordinaires. Associés à l'assise réglable en profondeur 
jusqu'à 100 mm, ils font de Xenium un choix parfait 
pour des personnes de toute taille.
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Finishes | Finitions :
Blazer CUZ39, Runner RN60999, black BL (plastic), black polyamide base 27



Finishes | Finitions :
MD04 blue transparent mesh, FDS01 black, BL Black (plastic), black polyamide base

MDP04 blue 3D woven fabric with diamond pattern, FDS01 black, BL Black (plastic), polished aluminum base28
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Bold design and advanced 
technology. Exclusive finishes 
and patterns make Denuo ideal 
for demanding users.

Un design audacieux et des 
solutions technologiques 
avancées, en plus d'une gamme 
de tissus et finitions originaux : 
le siège Denuo s’adresse à tous 
ceux qui n’ont pas peur de se 
démarquer.

Design:  
Daniel Figueroa 29
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Features | Fonctionnalités

3

2

Fine-tuning, automatic 
backrest tilt force adjustment 
to user's weight
| Réglage fluide de la 
tension de retour du dossier 
selon le poids de l'utilisateur

Seat deph adjustment
| Assise réglable en 
profondeur 

NPR 1813 and GS  
safety certificate
| Conforme à la norme  
NPR 1813 et GS

Exclusive dedicated fabrics  
in selected range of colours
| Gamme de finitions 
exceptionnelles, spécialement 
sélectionnées  

Additional colour  
of plastic: light grey 
| Coloris supplémentaire de 
plastiques : gris clair

1  Denuo MESH PLUS W

2  Denuo MESH G

3  Denuo UPH/PLASTIC BL
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Denuo is a good starting point to enhance positive 
atmosphere in the office. This chair is like a surge 
of energy, a brilliant idea or a tempting challenge. 
Fashionable fabric patterns and eye-catching shapes 
are in full agreement with ergonomy and modern 
office look. The profiled backrest and wide seat 
provide a comfortable and healthy position even 
during long working hours.

Denuo est comme une bouffée d'énergie, une idée 
brillante, un défi qu'on aimerait relever. Dès le départ, 
le siège introduit une bonne atmosphère dans 
l'environnement de travail. La gamme de coloris 
spécialement sélectionnés et ses formes originales 
restent en harmonie avec ses fonctionnalités 
ergonomiques qui assurent une position confortable 
et saine, même pour les longues journées de travail.

Denuo
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Finishes | Finitions :
MD02 light grey transparent mesh, FDS02 light grey, G light grey (plastic), light grey polyamide base 35
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Guaranteed flexibility  
of movements and comfort of 
use. Advanced mechanisms plus 
full scope of functionality.  
This is Sail.

La liberté de mouvement et 
la garantie d'un confort total. 
Ajoutez une large gamme 
de fonctionnalités et des 
mécanismes hautement 
ergonomiques, et voici Sail dans 
toute sa splendeur.

Design:  
Ray Carter

Finishes | Finitions :
Era CSE20, Mesh NTS01 black, silver metallic base 37
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Features | Fonctionnalités

1  Sail GT 8

2  Sail GT6 BC – with backrest cushion

3  Sail Plus GT 8

3

2

Flexible and breathable mesh, 
only 0,5 mm.
| Résille flexible et 
respirante, seulement 0,5 mm

CatBack – self-adjustable 
backrest to support lumbar 
area
| CatBack : dossier 
« intelligent » qui s’adapte 
à la courbure du dos

Various types  
of adjustable armrests 
| Plusieurs sortes 
d'accoudoirs réglables

NPR version 
| Version NPR

Travel limiter – multiple 
backrest tilt position
| Limitateur de course : 
plusieurs amplitudes de 
réglage de dossier

39



Sail
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1  Sail 3A BC – with backrest cushion

2  Sail 3A

3  Sail 5A

4  SAIL 5A BC –with backrest cushion

40
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5  Sail SC 6 BC – with backrest cushion
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Sail

Like a sail in the wind, the backrest moves in tandem 
with the user. Extremely flexible but superbly resistant 
mesh backrest provides unique comfort and support. 
 

Telle une voile au vent, le dossier du siège suit les 
mouvements de l'utilisateur. La résille du dossier, très 
flexible et robuste à la fois, procure un confort et un 
maintien uniques.

42
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Finishes | Finitions :
Synergy LDS08, Mesh NTS01 black, polished aluminium base 45



Finishes | Finitions :
Blazer CUZ1E, Mesh KR.4921.16, W white, ALU RAL 9006 (aluminium)46
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The unique backrest design 
is one of the most interesting 
and eye-catching element of 
4ME. The design itself takes 
inspiration from the branches 
of a tree, it also provides the 
optimal back support. 

Le design unique du dossier 
est une des caractéristiques 
les plus intéressantes et 
les plus fascinantes de la 
gamme de sièges 4ME. Son 
créateur avoue s'être inspiré 
de branches d'arbres. En plus 
de son apparence, ce produit 
garantit un confort d'utilisation 
exceptionnel.

Design:  
Martin Ballendat 47
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Features | Fonctionnalités

2

1  4ME-W-SOFT-SEAT-ESPT

2  4ME-MESH-BL-SOFT-SEAT-SFB1 

Flexible backrest movement 
thanks to unique design of 
backrest holders 
| Les dispositifs anti-bascule 
spécialement conçus assurent 
le meilleur amortissement du 
dossier en mouvement. 

Seat depth adjustment
| Assise réglable en 
profondeur 

Fine-tuning, automatic 
backrest tilt force adjustment 
to user's weight.
| Mécanisme autorégulant : 
réglage de la tension de 
retour de dossier selon le 
poids de l'utilisateur 

Lumbar support
|| Renfort lombaire

Backrest height  
adjustment 
| Dossier réglable en 
hauteur 

Negative seat inclination in 
range of 2°
| Assise inclinable en 
position négative dans 
l'amplitude de 2°

49



4ME, 2ME

3

1

4

2

1  2ME-W 4L-ARM-W RMH 

3  2ME-BL 4L-ARM-BL GBP 

2  2ME-W CFP-W GB 

4  2ME BL ST44-POL ARM-CR ESHR
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5  4ME-W-SOFT-SEAT-ESP ST44-POL 
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4ME

The S-MOVE system, in accordance to ergonomic principles, 
guarantees a three-dimensional, biodynamic seating 
position. Thanks to natural stimulation and activation of 
particular muscle groups, the user subconsciously retains 
the desirable upright position.

Le système S-MOVE garantit une posture biodynamique.  
Il s’adapte aux mouvements naturels en trois dimensions  
du corps humain. L’activité générée par ce mécanisme 
stimule inconsciemment l’action des muscles, notamment
ceux responsables de la position correcte du corps.

S-MOVE system – three-dimensional  
biodynamic seat movement 

Le système S-MOVE : mouvements biodynamiques 
en trois dimensions-17°

52
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Finishes | Finitions :
Bondai BN8078, Mesh KR.4921.10, BL black (plastic), black plyamide base
Bondai BN8078, Mesh KR.4921.10, W white (plastic), white polyamide base 55
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Functional design is a key-word 
when talking about Viden. 
Its perfectly shaped backrest 
provides stable back support 
and modern look at the same 
time.

La forme d'un produit ne fait 
pas seulement allusion à son 
aspect visuel. Le design se doit 
d'être fonctionnel, et Viden en 
est un parfait exemple. La forme 
singulière du dossier assure 
un maintien ferme et permet 
en même temps une liberté de 
mouvement.

Finishes | Finitions :
Synergy LDS55, black polyamide base 57
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Features | Fonctionnalités

3

2

Various types  
of adjustable armrests
| Accoudoirs réglables  
à l'aide d'un bouton

Negative seat inclination 
| Assise inclinable en 
position négative

Easy backrest tilt  
force adjustment 
| Réglage rapide de la 
tension de retour de dossier

Two-way adjustable headrest 
| Tetiere réglable en hauteur 
et inclinable

Lumbar support 
| Renfort lombaire

AirCare system
| Air Care System

1  Viden HB UPH PRO HRUA LP11-ST

2  Viden HB UPH HRUA LP11

3  Viden HB UPH HRUA FS

59



Viden

The unique, narrowing backrest of Viden allows  
the user to move sideways freely, whilst the unique, 
rounded shape of the headrest provides optimal neck 
support. The aesthetic Scandinavian look makes  
the chair of unexceptional design.

Grâce à la forme du dossier, plus étroit vers le haut, 
l’utilisateur peut aisément déplacer son dos sur les 
côtés. La têtière arrondie assure un soutien parfait des 
cervicales. Son design scandinave esthétique est un 
atout supplémentaire de ce siège. 
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Finishes | Finitions :
Step Melange STMG61104, black polyamide 63
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A functional chair  
is a must-have in every modern 
office. With its wide adjustment 
range, and seat with injected 
foam as a standard feature, 
Navigo provides exceptional 
sitting comfort. 

Un siège fonctionnel est un 
élément indispensable à tout 
espace de travail moderne. Avec 
sa large gamme de réglages et 
le modèle de base équipé de la 
mousse injectée, Navigo assure 
un confort exceptionnel.

Design:  
Oscar Buffon

Finishes | Finitions :
Era CSE20, white polyamid 65
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Features | Fonctionnalités

3

2

See-through backrest cover 
allows for free air circulation
| La membrane transparente 
permet une libre circulation 
d’air

Two options of seat: 
deformation-resistant 
injected foam or 2-layers cut 
foam with various density
| Deux versions d'assise : 
mousse moulée résistante 
aux formations ou 
deux couches de mousse 
découpée à densités 
différentes

Negative seat inclination 
| Assise inclinable en 
position négative

Smooth backrest tilt  
force adjustment 
| Réglage fluide de la 
tension de retour de dossier

Various types  
of adjustable armrests
| Plusieurs sortes 
d'accoudoirs réglables

Lumbar support 
| Renfort lombaire

1  Navigo MESH LP11 BL HRUA LU2

2  Navigo UPH FS BL BASIC

3  Navigo UPH FS W
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Navigo

Mesh Plus – two layers: constructional mesh and 
Runner 3D fabric – functional and increasing comfort 
of use upholsteries. 

Mesh Plus : résille 3D à deux couches, avec tissu 
Runner élastique et agréable au toucher, dont la 
structure et les propriétés contribuent au bien-être 
de l'utilisateur. 

Mesh – high quality, transparent mesh.  
Available in black or grey colour. 

Mesh : résille transparente de qualité.  
Disponible en noir et en gris.

69
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Finishes | Finitions :
Lucia YB094, white polyamide base 71
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Simple solutions often work 
best. SO-one translates 
into functional mechanism, 
ergonomic solutions and 
universal, but modern look.

Les solutions simples sont 
souvent les meilleures.  
La gamme SO-one, c'est un 
mécanisme fonctionnel, des 
solutions ergonomiques et une 
apparence qui passe-partout.

Finishes | Finitions :
Era CSE16, Mafra MR02, polished aluminium base 73
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Features | Fonctionnalités

2

1  SO-one LB UPH LP11 HRUA

2  SO-one LB UPH LP11

Characteristic side drops 
upholstered in Mafra  
3D fabric
| Facettes latérales 
caractéristiques, tapissées  
du tissu 3D Mafra 

Smooth backrest  
tilt force adjustment 
| Réglage fluide de la 
tension de retour de dossier

Negative seat inclination 
| Assise inclinable en 
position négative

Adjustable headrest  
in height and angle
| Têtière réglable  
en hauteur et inclinable

Lumbar support 
| Renfort lombaire
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Comfort – the key word 
describing GLOBEline.  
Its ergonomically shaped seat 
makes the chair exceptionally 
convenient. Furthermore,  
the optimally contoured 
backrest ensures permanent 
back support.

Pour la gamme de sièges 
GLOBEline, confort est le mot-
clé. La forme ergonomique 
d'assise empêche de glisser.  
La ligne optimale du dossier 
assure un maintien permanent 
du dos.

Design:  
Ray Carter

Finishes | Finitions :
Synergy LDS75, polished aluminium base 77
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Features | Fonctionnalités

3

2

Magnetic lumbar support
(dedicated to mesh version)
| Renfort lombaire 
magnétique (pour la version 
résille)

Negative seat inclination 
| Assise inclinable en 
position négative

Two-way adjustable headrest 
| Têtière réglable en hauteur 
et inclinable

Various types  
of adjustable armrests 
| Plusieurs sortes 
d'accoudoirs réglables

1  GLOBEline-8 

2  GLOBEline-MESH-RN-COMFORT-6 

3  GLOBEline-5-A
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Mojito fits every office. Modern 
profile and mesh backrest – 
simple solutions and maximum 
comfort. 

Mojito est un siège qui s'adapte 
à chaque espace de bureau.  
Une silhouette contemporaine  
et un dossier résille : des 
solutions simples avec un 
maximum de confort. 

Design:  
Armin Sander

Finishes | Finitions :
Era CSE11, polished aluminium 81
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Features | Fonctionnalités

3

2

1  Mojito 246

2  Mojito 246

3  Mojito 146

Mesh backrest
| Dossier résille

Negative seat inclination
| Assise inclinable  
en position négative

Various types  
of adjustable armrests 
| Plusieurs sortes 
d'accoudoirs réglables

Lumbar support  
as standard feature
| Renfort lombaire par défaut
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The Intrata product range 
presents infinite solutions, 
both in terms of aesthetics and 
functionality. Choosing Intrata 
means limitless possibilities 
of matching the chair with the 
user's needs.

La gamme Intrata, c'est un 
large éventail de solutions, tant 
au niveau visuel qu'au niveau 
fonctionnel. En choisissant 
Intrata, vous pouvez à l’infini 
adapter le siège aux besoins  
de l’utilisateur.

Design:  
Oscar Buffon

Finishes | Finitions :
Felicty FLG61164, black polyamide base 85
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Features | Fonctionnalités

5

Negative seat inclination 
| Assise inclinable en 
position négative

Various types of headrest 
| Plusieurs sortes de têtière

Seat depth adjustment 
| Assise réglable en 
profondeur

Lumbar support 
| Renfort lombaire

White version
| Version blanche

1  Intrata M-22 ESPTN HRUA 

2  Intrata O-12 W FS HRUA

3  Intrata M-22 ESP

4  Intrata V-31 FLCR-ARM

5  Intrata O-14 W FS
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The exceptional backrest 
shape of our @-Motion chair in 
combination with an ergonomic 
mechanism and a comfortable 
seat constitutes a simple 
response to contemporary 
office needs.

Les lignes nettes du dossier 
du siège @-Motion, associées 
à un mécanisme ergonomique 
et à une assise confortable, 
sont une réponse évidente 
aux besoins d'un bureau 
contemporain.

Design:  
Office Design Studio

Finishes | Finitions :
Sempre Melange SMM62057, black polyamide base 89
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Features | Fonctionnalités

3

2

1  @-Motion-U FS

2  @-Motion FS 

3  @-Motion-Lux CFP-CR

Breathable mesh allows for 
free air circulation
| La résille à grande maille 
permet une libre circulation 
d’air

Negative seat inclination 
| Assise inclinable en 
position négative

Seat depth adjustment 
| Assise réglable en 
profondeur

Lumbar support 
| Renfort lombaire
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@-Sense

3

1 2

1  @-Sense-BL FS 

2  @-Sense-W1 FS

3  @-Sense-PLUS-W1 FS
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4

4  @-Sense-W3 FS
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Antero

1

1  Antero UPH FS
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Garta

1

2

1  Garta-W-LG UPH FS 

2  Garta-BL-DG UPH FS 
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1

Z-body

1  Z-body HRUA ESP 
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Enjoy

2

1

1  Enjoy R HRMA 

2  Enjoy R 
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Taktik

1

1  Taktik-MESH ERGON-UP
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2

2  Taktik-PLUS ACTIV1 
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Be-All

1
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Features | Fonctionnalités

3

2

1  Be-All-W FST 

2  Be-All-BL FS

3  Be-All-W FS 

Backrest height adjustment 
with a click button
| Dossier réglable en 
hauteur à l'aide d'un bouton

Various types of adjustable 
armrests
| Plusieurs sortes 
d'accoudoirs réglables

Seat depth adjustment 
| Assise réglable en 
profondeur
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Officer-Net

1

1  Officer-Net FST 
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Sit.Net

1  Sit.Net-LU HRUA EST

2  Sit.Net CFP

2

1
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Orlando

1
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Features | Fonctionnalités

3

2

24/7 version – dedicated 
upholstery with abrasion 
resistance of 400 000 
Martindale cycles and 
reinforced seat and backrest 
structure.
| Version 24/7 : tissu spécial 
d'une résistance à l'abrasion 
de 400 000 cycles Martindale 
et la structure renforcée de 
dossier et d'assise.

XXL version for persons  
up to 150 kg available
| Version XXL pour 
les personnes pesant 
jusqu'à 150 kg

Mechanism mulit-lock  
in 5 positions
| Mécanisme blocable  
en 5 positions

1  Orlando-HB ES 

2  Orlando-UP 24/7 ESPT

3  Orlando WOOD CFP

KG
<150
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Ti
g

er
 U

P
An armchair is also a work 
tool – Tiger UP is therefore 
a professional and an elegant 
solution for a managerial 
office. The highest standard 
of craftsmanship combined 
with advanced ergonomics 
make it suitable for users 
with high comfort and quality 
expectations.

Un fauteuil de manager 
est également son outil de 
travail. TigerUP est un produit 
professionel et élégant, idéal 
pour un bureau de direction. 
Résultat d’un savoir-faire 
de qualité associé à des 
fonctionnalités ergonomiques 
de pointe, il convient même aux 
utilisateurs les plus exigeants.

Design:  
Ray Carter

Finishes | Finitions :
Leather LE01, polished aluminium base 107



Tiger UP

1
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Features | Fonctionnalités

3

2

1  Tiger UP-GT-8 

2  Tiger UP-GT-4

3  Tiger UP-9-A

AirShape System
Four chambers inside 
backrest which can be filled 
up with air by using a pump 
located under the seat.  
The system ensures optimal 
adjustment of chair backrest 
to user's back. 
| Système AirShape
4 chambres à l’intérieur du 
dossier se remplissent d’air 
à l’aide d’une pompe fixée 
sous l’assise. Ainsi
le dossier s’ajuste encore 
mieux à la forme du dos.

GlideTec patented 
mechanism – automatic  
weight adjustment function 
| GlideTec : mécanisme 
brevetée en version 
autorégulée
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Lynx

1  Lynx-LB MPD170

2  Lynx-LB CFP

2

1
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3  Lynx MPD170

3
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Sonata

1
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Features | Fonctionnalités

3

2

1  Sonata-Lux 24/7 MPD165/78

2  Sonata-Lux 24/7 EST

3  Sonata-Lux CFP

KG
<150

24/7 version – dedicated 
upholstery with abrasion 
resistance of 400 000 
Martindale cycles and 
reinforced seat and backrest 
structure.
| Version 24/7 : tissu spécial 
d'une résistance à l'abrasion 
de 400 000 cycles Martindale 
et la structure renforcée de 
dossier et d'assise.

XXL version for persons  
up to 150 kg available
| Version XXL pour 
les personnes pesant 
jusqu'à 150 kg

Mechanism mulit-lock  
in 5 positions
| Mécanisme blocable  
en 5 positions
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Jupiter

Montana

Bizzi

I-Line

OffixNeo

Master

GemAirgo

Basic Office Chairs | Sièges économiques
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Smart

Pegaz PunktPrestige

Saturn Webst@r
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Nova

Nadir Neo-Lux

Orion Chester

Mirage

Artus Linea Manager

Basic Office Chairs | Sièges économiques
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Goliat

Senior Worker

Labo Nargo

Werek

117





© Copyright Nowy Styl Group
Nowy Styl Group reserves the right to change the constructional features and finishes of products.
| Nowy Styl Group se réserve le droit de modifier les caractéristiques de construction et les finitions de ses produits.

Note: Colours and patterns illustrated here may vary from the originals.
| Attention : Les coloris réels peuvent légèrement différer des coloris présents dans ce document.

Nowy Styl Group’s publications. All rights reserved. Brands and trademarks used herein are the property of Nowy Styl Group.
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